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See the notice on TED website 377940-2015 - Procedura konkurencyjna
Włochy-Bolzano: Usługi sprzątania oraz usługi sanitarne na obszarach miejskich lub wiejskich 
oraz usługi powiązane
OJ S 208/2015 27/10/2015
Ogłoszenie o zamówieniu
Usługi

Dyrektywa 2004/18/WE

Sekcja I: Instytucja zamawiająca

Nazwa i adresy
Oficjalna nazwa: Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Bereich öffentliche Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträge

: Perathoner Straße 10Adres pocztowy
: BozenMiejscowość

: 39100Kod pocztowy
: WłochyPaństwo

: EinkaufszentraleOsoba do kontaktów
: dr. Antonella GavattaOsoba do kontaktów

 E-mail: ez.ca@provinz.bz.it
: +39 0471414012Tel.
: +39 0471414009Faks

Adresy internetowe:
Ogólny adres instytucji zamawiającej: http://www.provinz.bz.it/aov
Adres profilu nabywcy: http://www.provincia.bz.it/serviziostrade

:Więcej informacji można uzyskać pod
adresem podanym powyżej
Specyfikacje i dokumenty dodatkowe (w tym dokumenty dotyczące dialogu konkurencyjnego 

:oraz dynamicznego systemu zakupów) można uzyskać pod adresem
adresem podanym powyżej

: Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy przesyłać adresem 
podanym powyżej

Rodzaj instytucji zamawiającej
Agencja/urząd regionalny lub lokalny

Główny przedmiot działalności
Ogólne usługi publiczne

Udzielenie zamówienia w imieniu innych instytucji zamawiających
Instytucja zamawiająca dokonuje zakupu w imieniu innych instytucji zamawiających: tak
Oficjalna nazwa: Ripartizione 12 – Straßendienst

: Piazza Silvius Magnago 10Adres pocztowy
: BolzanoMiejscowość

: 39100Kod pocztowy
: WłochyPaństwo

Sekcja II: Przedmiot zamówienia

Opis

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/377940-2015
mailto:ez.ca@provinz.bz.it?subject=TED
http://www.provinz.bz.it/aov
http://www.provincia.bz.it/serviziostrade
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II.1.1. Nazwa nadana zamówieniu przez instytucję zamawiającą
AOV/CA 042/2015 Reinigungsdienst der Tunnels des Strassennetzes der Autonomen Provinz 
Bozen.

Rodzaj zamówienia i miejsce świadczenia lub realizacji
Usługi
Kategoria usług: nr 16: Usługi w dziedzinie odprowadzania ścieków i wywozu nieczystości; 
usługi sanitarne i podobne
Główne miejsce lub lokalizacja realizacji: Provinz Bozen.
Kod NUTS ITD10 Bolzano-Bozen

Informacje na temat umowy ramowej lub dynamicznego systemu zakupów
Ogłoszenie dotyczy zamówienia publicznego

Informacje na temat umowy ramowej

Krótki opis zamówienia lub zakupu
Reinigungsdienst der Wände und der Strassenbeläge der Tunnels des Straßennetzes der 
Autonomen Provinz Bozen für den Zeitraum: 2016-2017.

Kody CPV
90600000 Usługi sprzątania oraz usługi sanitarne na obszarach miejskich lub wiejskich oraz 
usługi powiązane

Informacje na temat Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA)
Zamówienie jest objęte Porozumieniem w sprawie zamówień rządowych: tak

Części
To zamówienie podzielone jest na części: nie

Informacje o ofertach wariantowych
Dopuszcza się składanie ofert wariantowych: nie

Wielkość lub zakres zamówienia

Całkowita wielkość lub zakres
(Dienst).
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 072 248,98 EUR

Informacje o opcjach
Opcje: tak
Opis opcji: Der Vertrag kann nach Ermessen der Öffentlichen Verwaltung um weitere 12 
Monate verlängert werden.

Wstępny harmonogram wykorzystania tych opcji:
w miesiącach: 12 ( )od udzielenia zamówienia

Informacje o wznowieniach
Niniejsze zamówienie podlega wznowieniu: tak

Czas trwania zamówienia lub termin realizacji
Okres w miesiącach: 24 ( )od udzielenia zamówienia

Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i technicznym

Warunki dotyczące zamówienia
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III.1.1. Wymagane wadia i gwarancje
Provisorische und definitive Kaution: Erläutert in den „Ausschreibungsbedingungen“.
Höhe der vorläufigen Kaution: 2 % des Gesamtbetrages de Dienstes.

Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze i/lub odniesienie do odpowiednich 
przepisów je regulujących

Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców, której zostanie udzielone 
zamówienie
Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Warunki realizacji umowy
Wykonanie zamówienia podlega szczególnym warunkom: tak
Opis szczególnych warunków:

Warunki udziału

Zdolność do prowadzenia działalności zawodowej, w tym wymogi związane z wpisem 
do rejestru zawodowego lub handlowego
Wykaz i krótki opis warunków: Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Zdolność ekonomiczna i finansowa
Wykaz i krótki opis warunków: Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.
Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów: Erläutert in den 
Ausschreibungsunterlagen.

Zdolność techniczna i kwalifikacje zawodowe
Wykaz i krótki opis warunków:
Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.
Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów:
Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Informacje o zamówieniach zastrzeżonych

Specyficzne warunki dotyczące zamówień na usługi

Informacje dotyczące określonego zawodu

Informacje na temat pracowników odpowiedzialnych za wykonanie zamówienia
Obowiązek podania imion i nazwisk oraz kwalifikacji zawodowych pracowników 
wyznaczonych do wykonania zamówienia: nie

Sekcja IV: Procedura

Rodzaj procedury

Rodzaj procedury
Otwarta

Informacje o ograniczeniu liczby zaproszonych kandydatów

Zmniejszenie liczby rozwiązań lub ofert podczas negocjacji lub dialogu

Kryteria udzielenia zamówienia
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IV.2.1. Kryteria udzielenia zamówienia
Najniższa cena

Informacje na temat aukcji elektronicznej
Wykorzystana będzie aukcja elektroniczna: nie

Informacje administracyjne

Numer referencyjny nadany sprawie przez instytucję zamawiającą
AOV/CA/042 - 2015

Poprzednia publikacja dotycząca przedmiotowego postępowania
nie

Warunki otrzymania specyfikacji, dokumentów dodatkowych lub dokumentu opisowego
Termin składania wniosków dotyczących uzyskania dokumentów lub dostępu do dokumentów: 
1.12.2015 - 19:00
Dokumenty odpłatne: nie

Termin składania ofert lub wniosków o dopuszczenie do udziału
1.12.2015 - 19:00

Szacunkowa data wysłania zaproszeń do składania ofert lub do udziału wybranym 
kandydatom

Języki, w których można sporządzać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału
niemiecki. włoski.

Minimalny okres, w którym oferent będzie związany ofertą
Okres w dniach: 240 ( )od ustalonej daty składania ofert

Warunki otwarcia ofert
Data: 3.12.2015 - 9:30
Miejsce:

Sitzungssaal Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Bereich öff. Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträge, Erdgeschoss, Garibaldistr. 2, 39100 Bozen.

Osoby upoważnione do obecności podczas otwarcia ofert: tak
Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Geschäftsführer bzw. gesetzliche 
Vertreter des Bieters oder eine von ihm eigens ermächtigte Person anwesend sein.

Sekcja VI: Informacje uzupełniające

Informacje o powtarzającym się charakterze zamówienia
Jest to zamówienie o charakterze powtarzającym się: nie

Informacje o funduszach Unii Europejskiej
Zamówienie dotyczy projektu/programu finansowanego ze środków Unii Europejskiej: nie

Informacje dodatkowe
Die Ausschreibungsbedingung mit der betreffenden Anlagen und die Kostenschätzung sind 
auf dem elektronischen Vergabeportal zur Verfügung unter folgender Anschrift: http://www.

üdtirol.itausschreibungen-s

http://www.ausschreibungen-s
http://www.ausschreibungen-s
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Etwaige Mitteilungen im Rahmen dieses Verfahrens erfolgen über die eigens dafür 
vorgesehene Funktion „Mitteilungen“ im Portal unter der Adresse http://www.

üdtirol.itausschreibungen-s
Es obliegt dem Teilnehmer, das Vorhandensein von eventuellen Mitteilungen auf dem Portal 
zu überprüfen. Für allfällige Erklärungen und Erläuterungen können sich die Teilnehmer 
ausschließlich über die in der Detailansicht zur Vergabe vorhandene Funktion „Mitteilungen“, 
Unterfunktion „Erklärungen einfordern“, an den Auftraggeber wenden, und zwar spätestens bis 
zum neunten Tag vor Abgabetermin der verlangten Unterlagen. Im Sinne von Art. 88 Abs. 7 
des GVD Nr. 163/06 behält sich die Vergabestelle die Möglichkeit vor, gleichzeitig die besten 
Angebote, maximal bis zum fünften, auf ihre Unauskömmlichkeit hin zu prüfen.

Procedury odwoławcze

Organ odpowiedzialny za procedury odwoławcze
Oficjalna nazwa: Verwaltungsgericht – Autonome Sektion für die Provinz Bozen

: De' Medici Straße 8Adres pocztowy
: BozenMiejscowość

: 39100Kod pocztowy
: WłochyPaństwo

 E-mail: trga.vg.bz@giustizia-amminstrativa.it
: +39 0471319000Tel.
: +39 0471972574Faks

: Adres internetowy www.giustizia-amministrativa

Składanie odwołań
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań: Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: 30 Tage.
Obligatorischer Rechtsbeistand.

Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań

Data wysłania niniejszego ogłoszenia
22.10.2015

http://www.ausschreibungen-s
http://www.ausschreibungen-s
mailto:trga.vg.bz@giustizia-amminstrativa.it?subject=TED
http://www.giustizia-amministrativa

